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kereskedelem fogja-e összegyűjteni a gabonát, 
az végeredményben nem fontos; de nem szabad 
megtöiténni annak, hogy az ország gyógyuló
félben lévő gazdasági életét hatalmas vérelvo- 
nással lelankasszák, szép, de a mai viszonyok 
között nem elsőrendű fontossággal biró tekin
tetek kedvéért.

Cseh megszállás a la tti malmokról az a hir terjedt
el, hogy ők is

megkapják az áhítozott szabad forgalmat, mert a kor
mány a lisztjegyeket és a kenyérjegyeket eltörli. — A 
mi értesülésünk szerint ez nem áll be, sőt a termelők 
is kötelesek lesznek az 1921-es termésből ugyanannyi 
búzát, rozsot és árpát beszolgáltatni, mint az 1920-as 
kivetés, még pedig a tavalyi úron. A malmoknál az 
őrlési tanúsítvány jövőre is megmarad, sőt azokat az 
őriősöknek vissza kell vinni a községi elöljáróságra 
az őrlés után és a járási bizottságok egyeztetik ezeket. 
A molnár köteles az őrlési könyvbe minden tételt külön 
bevezetni, azokat egyenkint aláíratni az őrlősökkel, 
erről külön elismervényt adni és könyvét hetenkint 
kivonatban beküldeni a járási ellenőrnek. A vámszáza
lék 10 °/e, az átvételi árak a magyarországi két év előtti 
árakkal azonosok. Amint látjuk, a felsőmagyarországi 
kollégáknak sem fenékig tejfel.

Román m egszállás a valósághoz híven alanti
a la tt i m a lm okró l fá to k a t ...közölhetjük :
---------------------------73  o/0_ra kiorölt egyseges
lisztet szabad csak gyártani, vagyis külön tészta
liszt és kenyérliszt nincsen. Ennek ára kgonkint 
3 lei, fogyasztási adóval 325 lei. A fogyasztási 
adót a vámőrlés után is meg kellett fizetni, de 
a nép zúgolódása folytán a szolgabirák saját 
hatáskörükben megszüntették ezt. Természetbeni 
vámolás nincsen, egy Mm. őrlési dija 18'5 lei, 
a poriás 4% , de ez sem elég, annyira vissza
ment a gazdálkodás nívója. A rendeletek betar
tását szigorúan ellenőrzik és a legkisebb kihágás 
vagy tévedés büntetése 10 0 ,00 0  leinél kezdődik. 
A második fajta büntetés hat hónaptól kezdődő 
és 2 évig terjedhető elzárás. A malmoknak 
személyzettel való elrekvirálása minden ellen
szolgáltatás nélkül általánosan gyakoroltatik, 
különösen a magyarnyelvű malomtulajdonosokkal 
szemben, mert az intenczió az, hogy a jól 
berendezett közép- és kismalmok román kezekbe 
kerüljenek, szóval hogy a magyarokat kiun- 
doritsák. Hivatalos közvetítéssel (iparfelügyelők 
révén) a román kormány arra törekszik, hogy 
a malomipart kisajátítsa. — A szekatúrához 
tartozik még az, hogy a prefektusokhoz naponta 
kell jelentést küldeni, ellenben sem nyersolajat, 
sem szenet a malmok hónapokig nem kapnak.

A gabonarekvirálások buktatják Ismeretes, hogy
Oroszországban a 
bolseviki uralmatmeg az orosz szovjetet.

kívülről nem lehet megdönteni, ez csak a belül mű
ködő erőknek sikerülhet. Hogy ez a folyamat már 
megindult, azt Lenin maga ismeri be, mert nemrég egy 
Moszkvában tartott beszéde azt a kijelentést tartal
mazza, hogy az orosz tanácsköztársaság Európa gaz
dasági segítsége nélkül elveszettnek tekinthető, többek 
között azért is, mivel a gabonarekvirálások folytán a 
város és a. vidék között súlyos ellentétek támadtak. 
A kegyetlen forradalmár helyesen felismerte a bajok 
kutforrását, mert mi is tudjuk, hogy a gabonarekvirá
lások minálunk is elmérgesitették a város és a falu 
közti viszonyt, ha most végre hozzá is látnak a forga
lom szabadságának helyreállításához, ezt nemcsak 
későn, hanem olyan kelletlenül is teszik, hogy látszik, 
hogy itt kevésbbé a gazdasági helyzet, mint inkább 
a politikai volt az indító ok. Kitűnik ez abból is, hogy 
ha a milliónyi termelőt fel is szabadítják, a csak néhány 
ezernyi molnárt a kötöttségben meg akarják hagyni. Ez 
nem vezethet jóra, ezt a magyar gazdasági élet okvet
lenül megsínyli.

Végelszámolások a H. T .-e l. A felszámolás
--------------------------------------------alatt álló Hadi-
termény-részvénytársaság lisztosztálya azokhoz 
a malmokhoz, amelyeknek számlái vele még 
rendezve nincsenek, a következő levelet intézte:

Az 1919/20. gazdasági évnek julius 20-tól deczem- 
ber 31-ig terjedő időszakában a gabonanemüek árára 
és kitermelésére, valamint az őrlemények árára vonat

kozólag több rendelet intézkedett, nevezetesen az u.
n. népgazdasági tanács 89. sz. rendelete, illetve a 30. 
és 33. sz. árrendelete és az 5267/919., illetve az ezt 
kiegészítő 5269,919. M. E. sz. kormányrendelet.

Ezen rendeletek szerint a fenti időszakban az 1919. 
évi termésből származó tisztasulyu búzának Mm.-ként 
K 200.—, rozsnak és árpának pedig K 170.— volt a 
maximális ára.

Rozs és árpa kiőrlése tekintetében a fenti egész 
időszakban változatlan rendelkezések állottak fenn; a 
kiőrlés arányai kivonatosan a csatolt árszabás meg
felelő rovataiban foglaltatnak. A búza kiőrlése tekinte
tében azonban kétféle rendelkezés volt érvényben és 
pedig az egyik 1919. julius 20-tól október 21-ig (az 
idevonatkozó rendeletek 1919. évi szeptember 18-án 
keltezettek ugyan, de a hivatalos lapban csak ugyanaz 
év október 21., 22. és 23-án, illetőleg 31-én jelentek 
meg), a másik pedig ezen időponttól kezdve a naptári 
év végéig. A búza kiőrlési arányait ugyancsak a csa
tolt árszabás megfelelő rovatai tüntetik fel.

Ami most már az őrlemények ellenében a malmok
nak megtérült árakat illeti, mindenek előtt megállapí
tandó, hogy a korpa ára nem változott, hanem az egész 
idő alatt 80 — korona maradt. A rozs- és árpalisztre 
nézve szintén egyformán változatlan egységárak voltak 
érvényben, nevezetesen Mm.-ként K 105.—, de ezen 
árral szemben ezen lisztnemüeket a hozzánk benyúj
tott számlák alapján a malmokkal rendszerint Mm.-ként 
K 250.— árban számoltuk el, figyelemmel a nyersáru 
és az őrlemények között mutatkozó eltérésekre. Ellenben 
megváltoztak a búzalisztek maximális árai és a csatolt 
árszabás szemléltetően feltünteti úgy az eredeti, mint 
a változott egységárakat, valamint a kiőrlési arány be
tartása mellett kitermelendő volt őrlemények ellenében 
a malmoknak megtérült összbevételeket.

Ha már most számításba vesszük egyrészt a gabona
nemüek átvételi, illetőleg számlázási árát és ehhez 
hozzáadjuk a malmokat megillető őrlési dijat, a ter
hűkre felszámított jutalékokat és a részükre megálla
pított költségátalányt (az általuk kifizetett fuvardijak 
visszatérítését „Forgalmi osztályunk“  külön intézi el), 
másrészt pedig az őrleményekért bevételezett térítése
ket. akkor kitűnik, hogy a búza és rozs őrléséből ki
folyólag t. Czimmel szemben nekünk követelésünk van, 
viszont az árpa kiőrléséből kifolyóan t. Czimnek van 
velünk szemben követelése. Ezen árkülönbözetek köl
csönös elszámolását kívánjuk immár sürgősen fogana
tosítani és e czélból választottuk a mellékletekben át
tekinthetően vázolt, minden malomra egységesen al
kalmazható elszámolási módszert. Az árszabásból 
ugyanis pontosan kitűnik, hogy a gabonanemüek át
vételével kapcsolatban — az összes munkadijakat és 
költségeket beleszámítva, — a malmokat mekkora össze
gek terhelték, de kitűnik az is, hogy ezzel szemben 
mekkora bevételük volt, vagyis, hogy végeredményben 
mekkora többletbevételük, illetve többletkiadásuk volt. 
A többletbevétel minket, a többletkiadás pedig a mal
mokat illeti. Szíveskedjenek eszerint a csatolt „Elszá- 
molás'-feliratu űrlap rovatait a kívánt adatokkal a 
tényleges állapotnak megfelelően kitölteni, a szorzási 
műveleteket elvégezni és az elszámolást mielőbb hoz
zánk juttatni. Ezen elszámolás náiunk egyrészt az ál
talunk folyósított lisztszámlák, másrészt pedig bekül
dött forgalmi jelentéseikben foglalt adatok, nemkülön
ben a Korpaközpont adatai alapján felülvizsgálás tár
gyát fogja képezni és így közös érdek, hogy a kívánt 
munkálatok a legnagyobbgondossággal végeztessenek el.

Azt is figyelembe kell ajánlanunk, hogy amennyiben 
egyes rozs- vagy árpa 1 iszttételek az eredeti számlázás 
alapján nem a K 2‘50 elszámolási, hanem csak a ren
des maximális áron nyertek volna kiegyenlítést, ezek
ről pótszámlák készítendők és az elszámolással egy
idejűleg folyósítás czéljából hozzánk beterjesztendök. 
Ezen pótszámlákra nézve arra kérjük, hogy azokat 
feltűnő módon „pótszámla“ jelzéssel ellátni és a szám
lán megjegyezni szíveskedjenek, hogy az eredeti szám
lának értékével mikor és mely iktatási szám alatt is
mertük el t. Czimet.

Végül közöljük, hogy az őrlési dij összegszerűségét 
a ni. kir. Közélelmezési Minisztérium 25.671/920. számú 
rendeletével állapította meg. Ezen rendelet szószerinti 
szövegét tájékozás czéljából a következőkben közöljük :

„Felhívom a Részvénytársaságot, hogy a vidéki szer
ződéses malmokkal az általuk az 1919/20. termésévben 
1919. deczember hó 31-ig bezárólag a kormány részére 
végzett búza, rozs, kétszeres és árpa őrlését netto 
q-ként K 21-— őrlési díjjal számolja el, a gabona át
vételével járó különféle költségek czimén továbbá ezen 
malmok számláját q-ként átalányban 5-— koronával 
ismerje el, végül pedig térítse meg nekik a gabona 
számlázása alkalmával már felszámított különböző 
tételeken, úgymint forgalmi költségeken, bizományosi 
díjon, hatósági és H.-T. jutalékon kívül még az általuk 
tényleg kifizetett fuvardíjakat is a bemutatandó fuvar
okmányok alapján*.

Azon malomvállalatokat, amelyek a szóbanforgó idő
szakban részünkre tengeriszáritást, illetőleg őrlést vé
geztek, felkérjük, szíveskedjenek ennek mikénti elszá

molása czéljából hozzánk (Lisztosztály—tengeriőrlés) 
megfelelő utasításért fordulni.

Amidőn még ismételten t. Czimet arra kérjük, hogy 
elszámolását saját érdekében jelen körlevelünk vételé
től számított 14 napon belül hozzánk beterjeszteni 
szíveskedjék, maradtunk . . .

Kik voltak jelen a molnár- A hivatalos ki-
küldötteken és 
vendégeken kí

vül a közvetlen érdekeltek alábbi névsorát si-

kongresszuson ?

került összeállittatnunk. Tekintve azt, hogy 
sokan nem adták át jelenléti lapjukat és má
sok a karzatra mentek, a névsor meglehetős 
hiányos. A megjelenteknek köszönettel tartoz
nak azok, akik kényelemből vagy más okokból 
otthonmaradtak. Jelen voltak: (Folytatás.)

Elbert Károly (Sárbogárdi, Egerváry Ferencz 
(Veresegyház), Egerváry József (Veresegyház) Eg- 
ner József (Paksi, Égner Károly (Paks), Egri Jenő 
(Vámospércs), Ehrlich Ignácz (Czegléd), Elek T i
bor (Budapestvidéki Mümalom), Első battonyai 
Hengermalom (Battonya), Élő Gyula, (Sárkeresztes), 
Ender Pál (Szigetszentmiklós) Endi János (Mak
iár), Endre Viktor és Tsa (Homokterenye), Erdős 
Emil (Szabadszállás), Erzsébet-gőzmalom (Mándok), 
Erdős István Sándor (Bősárkány), Erhardt József (Egrek), 
Érsek János (Makiár), Fábián Gyula (Kárász), Faddi 
István (Nagyberény), Fagyas István (Kelemér), Fajnar 
Elek (Simontornya), Farkas József (Nagycsepely), 
B. Farkas Mihály (Czegléd), Faska Ottó (Péczel), 
Faragó Antal (Jászárokszállás), Fazekas János (Pe- 
resznye), Fazekas József (Vecsés), ifj. Fáy Árpád 
(Alsóvadász), Fáy János (Pinczehely), Fecske Sándor 
(Jászberény), Fehér P. István (Abasár), ifj. Fehér István 
(Hajdúböszörmény), Fekete Béla (Gyöngyöshalász), 
Fekete István (Szekszárd), ifj. Ferenczy Antal (Magyar- 
bánhegyes), Ferenczy Antal (Magyarbánhegyes), Fe
renczy József (Demecser), Filipovics Mór (Kántorjanosl), 
Finger Lajos (Mindszent), Finszter József (Budafok), 
Fischer Ferencz (Zebegény), Fodor Mihály (Kiskun- 
majsa), Francsek István (Sződ-Rákos), Francsek Kálmán 
(Dág), Francsek László (Sződ), Frank Hermanné (Fe
hérgyarmat), Frank Jenő (Tatatóváros), Dr. Franki Pál 
(Csorna), Fráter József (Csepel), Frauenholcz György 
(Szágy), Freiszléder Árpád (Pomáz), Friedmann Ármin 
(Sarkad), Fuchs és Cservény (Auaujszántó), Fülöpp 
János (Sopron), Fülöpp Zsigmond (Berektompaház), 
Gallasz Ödön (Takácsi), Gáspár István (Kenyérmező- 
major), Gebauer Ferencz (Csány), Gécs László (Bé
késcsaba), Gundrum József (Závod), Gere József 
(Szigetszentmiklós), Gergely Emánuel (Jászfényszaru), 
Glázer Károly (Börzsöny), Gőcze Károly (Dunaföldvár), 
Goldberger Ilus (Fehérgyarmat), Gonda és Társai 
(Kunágota), Gottlieb Ignácz (Kiskőrös), Grossmann 
Lipót (Derecske), Gruber Ferencz (Kisapostag), Gruoer 
Lajos (Székesfehérvár), Grünfeld Miksa (Nagykanizsa), 
Gubacsi Miklós (Tass), Gutrung János (Gyönk), Gulyás 
János (Gyöngyöshalász), Gulyás János (Gyöngyös
püspöki), Gulyás Sándor (Okány), Gyenge Ferencz 
(Pápa), Gyetkó Mihály (Lóórév), liyörgy István (Ka- 
rancskeszi), Gyüge Sándor(Medgyesbodzás),HaberlBéla 
(Tárnáméra), Háberl Ignácz (Tárnáméra), Haiszer Henrik 
(Regöly), Hajba Gyula (Felsőszenterzsébet), Hajdú Bálint 
(Hódász), Hajdú Sándor (Kétegyháza), Halász Mihály 
(Paks), Dr. Halász Mihály (Zalaegerszeg), Halász Sándor 
(Paks), Hamar Sándor (Zsámbok), Hámos József 
(Zalaistvánd), Hanzli János (Tárnok), Hanzus János 
(Kondoros), Harangozó Sándor (Nagybárkány), Harray 
Kálmán (Alsómocsolád), Hazer Ferencz (Paks), ifj. 
Hazer Antal (Paks), Hegedűs István (Peremarton), 
Hegyi Gusztáv (Díszei), Heigl Gyula (Dőripatlan), Heigl 
Jenő (Kaposvár), Heisz József (Alsómocsolád) Heiszler
{akab (Dunakömlőd), Heiszler János (Dunakömlőd), 
lengi Antal (Döbrököz), Here Imre (Bernecze), Hercz 

Ignácz (Debreczen), Hercz József (Debreczen), Her- 
czegh József (Medgyesegyháza), Hertelendy József 
(Nagycsákány), Hertelendy Károly (Németszecsőd), Her- 
telendy Sándor (Nagykajd), Hetényi Rezső (Rétság), 
Hevér István (Vácz), Hier György (Magyaregregy), 
Hindulák György (Sály), Hirt József (Paks), Hódusz 
Endre (Békásmegyer), Hódusz József (Oroszlány), 
Hoffmann János (Rákoscsaba), Hoffmann Ödön (Tápió- 
szele), Holló István (Czegléd), Hollósi Zoltán (Monor), 
Holub Mihály (Fábián), Horpáczy Lajos (Kál), Horváth 
Antal (Dunaharaszti), Horváth Dániel (Csögimalom), 
Horváth Dezső (Nyárád), Horváth Ferencz (Keszthely), 
Horváth Gyula (Tótszerdahely), Horváth János (Geszti), 
Horváth József (Beled), Horváth József (Vonyarczvas- 
hegy), Horváth Károly (Kislengyel), Horváth Mihály 
(Bogyiszló), Horváth Sándor (Nyárád), Horváth Szabó 
József (Erdőcsokonya), Horváth Testvérek (Kunszent
mártoni, Hotzi Ftilöp (Márianosztra), Hován Gyula 
(Alsóméra), Húszai Gábor (Sződ), Huszár Lajos 
(Rákospalota), Hutter Sándor (Kőröshegy), Illés Ferencz
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